
 

Demande en obtention d’une allocation de  

Solidarité+ pour l’année 2023 

Antrag auf Zahlung einer Teuerungszulage 

 (Solidarité+) für das Jahr 2023 

Demandeur / Antragsteller 

Nom, Prénom / Name, Vorname :   ...................................................................................................................  

Adresse :   ..........................................................................................................................................................  

Code Postal / PLZ:   ............................................................................................................................................  

Compte bancaire / Kontonummer :  .................................................................................................................  

Banque / Bank :   ...............................................................................................................................................  

Compte au nom de / Konto auf den Namen:  ...................................................................................................  

Téléphone / Telefon : ........................................................................................................................................  

 

Date /Datum :   ..................................................................................................................................................  

 

Signature / Unterschrift :   

 

………………………………………… 

A remettre à l’Administration Communale de Manternach pour le 15 mars 2024 au plus tard / Bei der 

Gemeindeverwaltung Manternach bis spätestens am 15. März 2024 abzugeben. 

 

A joindre obligatoirement / Obligatorisch beizufügen: 

 Original de la décision du Fond National de Solidarité (FNS) renseignant sur l’allocation de vie chère 

due au demandeur / Original Beschluss des Fonds National de Solidarité (FNS) über die 

Teuerungszulage, welche dem Antragsteller zusteht. 

 Relevé d’identité bancaire (RIB) établi par votre banque relatif à votre compte courant personnel / 

Bankdatenbescheinigung (RIB) Ihres persönlichen Girokontos. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

L’Administration Communale de Manternach collecte et traite vos données à caractère personnel (« données ») dans la poursuite d’un motif 

d’intérêt public et afin d’assurer le traitement de votre dossier conformément à la législation applicable.  

Vos données sont conservées jusqu’à 2 ans après la clôture de votre dossier. Elles ne sont pas destinées à être transférées en dehors de 

l’Espace économique européen. Une déclaration fausse ou erronée de votre part peut entrainer un refus de votre demande et l’application 

de sanctions à votre encontre.  

Toute communication relative à une demande d’information, de réclamation ou relative à l’exercice de vos droits prévus par le règlement 

général sur la protection des données (règlement (UE) 2016/679) est à adresser, par courrier ou par voie de courriel, directement à 

l’Administration Communale de Manternach ou à son délégué à la protection des données (dpo@manternach.lu). Vous pouvez, le cas 

échéant, introduire une réclamation auprès de la CNPD.  

 

Die Gemeindeverwaltung Manternach erfasst und verarbeitet Ihre personenbezogenen Daten im Rahmen seines Auftrags im Dienste der 

Allgemeinheit. Diese dienen der Bearbeitung Ihrer Akte, gemäß den Bestimmungen der geltenden Gesetzesverordnungen.  

Ihre Daten werden bis zu 2 Jahre nach der Schließung Ihrer Akte aufbewahrt. Die Daten werden nicht außerhalb des europäischen 

Wirtschaftsraums übermittelt. Fehlerhafte oder falsche Angaben können eine Ablehnung Ihres Antrages und mögliche Sanktionen zur Folge 

haben. 

Jegliche Mitteilung in Bezug auf Informationsanfragen, Beanstandungen oder die Ausübung Ihrer Rechte gemäß Datenschutz-

Grundverordnung (Verordnung EU 2016/679) ist, per Post oder elektronisch, direkt an die Gemeindeverwaltung von Manternach oder seinen 

Datenschutzbeauftragten (dpo@manternach.lu) zu senden. Gegebenenfalls können Sie eine Beanstandung bei der CNPD einreichen. 


